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Hispanic Immigrant Literature
Through a collection of critical essays, this work explores twelve keywords central in Latin American and Caribbean Studies:
indigenismo, Americanism, colonialism, criollismo, race, transculturation, modernity, nation, gender, sexuality, testimonio,
and popular culture. The central question motivating this work is how to think—epistemologically and pedagogically—about
Latin American and Caribbean Studies as fields that have had different historical and institutional trajectories across the
Caribbean, Latin America, and the United States.

Caribbean Circuits
Though still a relatively young field, the study of Latin American environmental history is blossoming, as the contributions
to this definitive volume demonstrate. Bringing together thirteen leading experts on the region, A Living Past synthesizes a
wide range of scholarship to offer new perspectives on environmental change in Latin America and the Spanish Caribbean
since the nineteenth century. Each chapter provides insightful, up-to-date syntheses of current scholarship on critical
countries and ecosystems (including Brazil, Mexico, the Caribbean, the tropical Andes, and tropical forests) and such crossPage 1/13
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cutting themes as agriculture, conservation, mining, ranching, science, and urbanization. Together, these studies provide
valuable historical contexts for making sense of contemporary environmental challenges facing the region.

MLA International Bibliography of Books and Articles on the Modern Languages and
Literatures
In the second half of the twentieth century Dominicans became New York City's largest, and poorest, new immigrant group.
They toiled in garment factories and small groceries, and as taxi drivers, janitors, hospital workers, and nannies. By 1990,
one of every ten Dominicans lived in New York. A Tale of Two Cities tells the fascinating story of this emblematic migration
from Latin America to the United States. Jesse Hoffnung-Garskof chronicles not only how New York itself was forever
transformed by Dominican settlement but also how Dominicans' lives in New York profoundly affected life in the Dominican
Republic. A Tale of Two Cities is unique in offering a simultaneous, richly detailed social and cultural history of two cities
bound intimately by migration. It explores how the history of burgeoning shantytowns in Santo Domingo--the capital of a
rural country that had endured a century of intense U.S. intervention and was in the throes of a fitful
modernization--evolved in an uneven dialogue with the culture and politics of New York's Dominican ethnic enclaves, and
vice versa. In doing so it offers a new window on the lopsided history of U.S.-Latin American relations. What emerges is a
unique fusion of Caribbean, Latin American, and U.S. history that very much reflects the complex global world we live in
today.

Sargasso
Critical Terms in Caribbean and Latin American Thought
Blurred Borders
While it is rare for a poet to become a cultural icon, Julia de Burgos has evoked feelings of bonding and identification in
Puerto Ricans and Latinos in the United States for over half a century. In the first book-length study written in English,
Vanessa Pérez-Rosario examines poet and political activist Julia de Burgos's development as a writer, her experience of
migration, and her legacy in New York City, the poet's home after 1940. Pérez-Rosario situates Julia de Burgos as part of a
transitional generation that helps to bridge the historical divide between Puerto Rican nationalist writers of the 1930s and
the Nuyorican writers of the 1970s. Becoming Julia de Burgos departs from the prevailing emphasis on the poet and
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intellectual as a nationalist writer to focus on her contributions to New York Latino/a literary and visual culture. It moves
beyond the standard tragedy-centered narratives of de Burgos's life to place her within a nuanced historical understanding
of Puerto Rico's peoples and culture to consider more carefully the complex history of the island and the diaspora. PérezRosario unravels the cultural and political dynamics at work when contemporary Latina/o writers and artists in New York
revise, reinvent, and riff off of Julia de Burgos as they imagine new possibilities for themselves and their communities.

Women and Migration, Latin America and the Caribbean
Includes statistics.

Aqui and Alla
Blurred Borders

Migrant and Tourist Encounters
This collection explores the literary tradition of Caribbean Latino literature written in the U.S. beginning with José Martí and
concluding with 2008 Pulitzer Prize winning novelist, Junot Díaz. The contributors consider the way that spatial migration in
literature serves as a metaphor for gender, sexuality, racial, identity, linguistic, and national migrations.

Bibliographic Guide to Latin American Studies V1 2000
The gripping history of Afro-Latino migrants who conspired to overthrow a colonial monarchy, end slavery, and secure full
citizenship in their homelands In the late nineteenth century, a small group of Cubans and Puerto Ricans of African descent
settled in the segregated tenements of New York City. At an immigrant educational society in Greenwich Village, these early
Afro-Latino New Yorkers taught themselves to be poets, journalists, and revolutionaries. At the same time, these
individuals—including Rafael Serra, a cigar maker, writer, and politician; Sotero Figueroa, a typesetter, editor, and
publisher; and Gertrudis Heredia, one of the first women of African descent to study midwifery at the University of
Havana—built a political network and articulated an ideal of revolutionary nationalism centered on the projects of racial and
social justice. These efforts were critical to the poet and diplomat José Martí’s writings about race and his bid for leadership
among Cuban exiles, and to the later struggle to create space for black political participation in the Cuban Republic. In
Racial Migrations, Jesse Hoffnung-Garskof presents a vivid portrait of these largely forgotten migrant revolutionaries,
weaving together their experiences of migrating while black, their relationships with African American civil rights leaders,
Page 3/13

Get Free Hispanic Caribbean Literature Of Migration Narratives Of Displacement New Directions In Latino
American Culture
and their evolving participation in nationalist political movements. By placing Afro-Latino New Yorkers at the center of the
story, Hoffnung-Garskof offers a new interpretation of the revolutionary politics of the Spanish Caribbean, including the idea
that Cuba could become a nation without racial divisions. A model of transnational and comparative research, Racial
Migrations reveals the complexities of race-making within migrant communities and the power of small groups of
immigrants to transform their home societies.

The Puerto Rican Nation on the Move
Focusing on piracy in the seventeenth century, filibustering in the nineteenth century, intracolonial migrations in the 1930s,
metropolitan racializations in the 1950s and 1960s, and feminist redefinitions of creolization and sexile from the 1940s to
the 1990s, this book redefines the Caribbean beyond the postcolonial debate.

Dance Between Two Cultures
Col-n Man a Come Mythographies of Panam Canal Migration examines the imaginable truths that inform the use of Col-n
Men in literature, song, and memoir, thereby revealing analyses of the Panam Canal project that have not been examined
by existing scholarship.

Migration and Remittances in Latin America and the Caribbean
The essays in this book chart how women’s profound and turbulent experiences of migration have been articulated in
writing, photography, art and film. As a whole, the volume gives an impression of a wide range of migratory events from
women’s perspectives, covering the Caribbean Diaspora, refugees and slavery through the various lenses of politics and
war, love and family. The contributors, which include academics and artists, offer both personal and critical points of view
on the artistic and historical repositories of these experiences. Selfies, motherhood, violence and Hollywood all feature in
this substantial treasure-trove of women’s joy and suffering, disaster and delight, place, memory and identity. This
collection appeals to artists and scholars of the humanities, particularly within the social sciences; though there is much to
recommend it to creatives seeking inspiration or counsel on the issue of migratory experiences.

Recovering the U. S Hispanic Literary Heritage Series
Coloniality of Diasporas
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Immigration has been one of the basic realities of life for Latino communities in the United States since the nineteenth
century. It is one of the most important themes in Hispanic literature, and it has given rise to a specific type of literature
while also defining what it means to be Hispanic in the United States. Immigrant literature uses predominantly the language
of the homeland; it serves a population united by that language, irrespective of national origin; and it solidifies and furthers
national identity. The literature of immigration reflects the reasons for emigrating, records—both orally and in writing—the
trials and tribulations of immigration, and facilitates adjustment to the new society while maintaining links with the old
society. Based on an archive assembled over the past two decades by author Nicolás Kanellos's Recovering the U. S.
Hispanic Literary Heritage project, this comprehensive study is one of the first to define this body of work. Written and
recorded by people from Mexico, Cuba, Puerto Rico, the Caribbean, and Central and South America, the texts presented
here reflect the dualities that have characterized the Hispanic immigrant experience in the United States since the midnineteenth century, set always against a longing for homeland.

Hispanic Immigrant Literature
Blurred Borders

Becoming Julia de Burgos
Migrant and Tourist Encounters: The Ethics of Im/mobility in 21st Century Dominican and Cuban Cultures analyzes the
effects of clashing flows of voluntary and involuntary travelers to and from these countries due to an increase in migration
and tourism during the last three decades. I compare the ways in which literary works and films reflect on and critique the
power relations and ethics of im/mobility and encounter, both on the islands and in destinations abroad. The works draw
attention to the interconnectedness of migration, tourism, and other forms of travel as well as immobility, and portray
growing local and global inequalities through characters’ disparate access to free, voluntary movement. I consider how the
works respond to the question of the moral potential of encounters produced by im/mobilities and the possibility of
connection across differences. I argue that Dominican and Cuban artists not only critique neo-colonial paradigms of power
and im/mobility, but envision and enact strategies for belonging and, in some cases, suggest a path toward de-colonial
cosmopolitanism.

A Living Past
Aquí and Allá: Transnational Dominican Theater and Performance explores how contemporary Dominican theater and
performance artists portray a sense of collective belonging shaped by the transnational connections between the homeland
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and the diaspora. Through close readings of plays and performances produced in the Dominican Republic and the United
States in dialogue with theories of theater and performance, migration theory, and literary, cultural, and historical studies,
this book situates theater and performance in debates on Dominican history and culture and the impact of migration on the
changing character of national identity from end of the twentieth century to the present. By addressing local audiences of
island-based and diasporic Dominicans with stories of characters who are shaped by both places, the theatrical
performances analyzed in this book operate as a democratizing force on conceptions of Dominican identity and challenge
assumptions about citizenship and national belonging. Likewise, the artists’ bi-national perspectives and work methods
challenge the paradigms that have traditionally framed Latin(o) American theater studies.

Blurred Borders
A collection of literature written by people of three Latino Caribbean cultures: Puerto Rican, Cuban, and Dominican.

Hispanic Caribbean Literature of Migration
In Migration in Contemporary Hispanic Cinema, Thomas Deveny takes the unique approach of looking at film and
immigration with a global perspective, examining emigration and immigration films from Spain, Mexico, Argentina, Central
America, and the Hispanic Caribbean. Deveny approaches each movie with a close textual analysis, keeping in mind the
sociological theories regarding migration, as well as incorporating criticism on the film. Films such as Flowers from Another
World, Return to Hansala, El Camino, 14 Kilometers, Maria Full of Grace, and others are studied throughout."

The Chinese in Latin America and the Caribbean
While it is rare for a poet to become a cultural icon, Julia de Burgos has evoked feelings of bonding and identification in
Puerto Ricans and Latinos in the United States for over half a century. In the first book-length study written in English,
Vanessa Pérez-Rosario examines poet and political activist Julia de Burgos's development as a writer, her experience of
migration, and her legacy in New York City, the poet's home after 1940. Pérez-Rosario situates Julia de Burgos as part of a
transitional generation that helps to bridge the historical divide between Puerto Rican nationalist writers of the 1930s and
the Nuyorican writers of the 1970s. Becoming Julia de Burgos departs from the prevailing emphasis on the poet and
intellectual as a nationalist writer to focus on her contributions to New York Latino/a literary and visual culture. It moves
beyond the standard tragedy-centered narratives of de Burgos's life to place her within a nuanced historical understanding
of Puerto Rico's peoples and culture to consider more carefully the complex history of the island and the diaspora. PérezRosario unravels the cultural and political dynamics at work when contemporary Latina/o writers and artists in New York
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revise, reinvent, and riff off of Julia de Burgos as they imagine new possibilities for themselves and their communities.

Twentieth-Century Literature Criticism
This history for the first time charts the literature of the entire Caribbean, the islands as well as continental littoral, as one
cultural region. It breaks new ground in establishing a common grid for reading literatures that have been kept separate by
their linguistic frontiers. Readers will have access to the best current scholarship on the evolution of popular and literate
cultures in the various regions since their earliest emergence."The History of Literature in the Caribbean" brings together
the most distinguished team of literary Caribbeanists ever assembled, cutting across ideological commitments and critical
methods. Differences in point of view between individual contributors are left intact here as the sign of the colonial
inheritance of the region. Introductions and conclusions to the various sections of the History written by the respective
subeditors, set them in proper perspective. The unique synoptic aspect of the History lies in its comprehensiveness and its
range, which are unequaled."Contributors" A. James Arnold, Julio Rodriguez-Luis, H. Lopez Morales, Maria Elena Rodriguez
Castro, Silvio Torres Saillant, Seymour Menton, Ian I. Smart, Efrain Barradas, Raquel Chang-Rodriguez, Carlos Alonso, Ivan
A. Schulman, W.L. Siemens, William Luis, Gustavo Pellon, Emilio Bejel, Sandra M. Cypess, Peter Earle, Adriana Mndez
Rodenas, J. Michael Dash, Ulrich Fleischmann, Maximilien Laroche, Rgis Antoine, Lon-Franois Hoffmann, Randolph Hezekiah,
Bridget Jones, F.I. Case, Marie-Denise Shelton, Beverly Ormerod, J. Michael Dash, Jack Corzani, Anthea Morrison, Juris
Silenieks, Frantz Fanon, Vere Knight.

A History of Literature in the Caribbean: Hispanic and francophone regions
Featuring canonical Spanish American and Brazilian texts of the 1920s and 30s, Corporeality in Early Twentieth-Century
Latin American Literature is an innovative analysis of the body as site of inscription for avant-garde objectives such as
originality, subjectivity, and subversion.

The Borders of Dominicanidad
Offers insights on Latino Caribbean writers born or raised in the United States who are at the vanguard of a literary
movement that has captured both critical and popular interest. In this groundbreaking study, William Luis analyzes the
most salient and representative narrative and poetic works of the newest literary movement to emerge in Spanish
American and U.S. literatures. The book is divided into three sections, each focused on representative Puerto Rican
American, Cuban American, and Dominican American authors. Luis traces the writers' origins and influences from the
nineteenth century to the present, focusing especially on the contemporary works of Oscar Hijuelos, Julia Alvarez, Cristina
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Garcia, and Piri Thomas, among others. While engaging in close readings of the texts, Luis places them in a broader social,
historical, political, and racial perspective to expose the tension between text and context. As a group, Latino Caribbeans
write an ethnic literature in English that is born of their struggle to forge an identity separate from both the influences of
their parents' culture and those of the United States. For these writers, their parents' country of origin is a distant memory.
They have developed a culture of resistance and a language that mediates between their parents' identity and the culture
that they themselves live in. Latino Caribbeans are engaged in a metaphorical dance with Anglo Americans as the dominant
culture. Just as that dance represents a coming together of separate influences to make a unique art form, so do both
Hispanic and North American cultures combine to bring a new literature into being. This new body of literature helps us to
understand not only the adjustments Latino Caribbean cultures have had to make within the larger U.S. environment but
also how the dominant culture has been affected by their presence.

Cuban Identity and the Angolan Experience
In this groundbreaking study of Puerto Rican and Dominican migration to the United States, Wendy D. Roth explores the
influence of migration on changing cultural conceptions of race—for the newcomers, for their host society, and for those
who remain in the countries left behind. Just as migrants can gain new language proficiencies, they can pick up new
understandings of race. But adopting an American idea about race does not mean abandoning earlier ideas. New racial
schemas transfer across borders and cultures spread between sending and host countries. Behind many current debates on
immigration is the question of how Latinos will integrate and where they fit into the U.S. racial structure. Race Migrations
shows that these migrants increasingly see themselves as a Latino racial group. Although U.S. race relations are becoming
more "Latin Americanized" by the presence of Latinos and their views about race, race in the home countries is also
becoming more "Americanized" through the cultural influence of those who go abroad. Ultimately, Roth shows that several
systems of racial classification and stratification co-exist in each place, in the minds of individuals and in their shared
cultural understandings of "how race works."

Narratives of Migration and Displacement in Dominican Literature
Presents essays dealing with literature written by Hispanic Americans from the sixteenth century through 1960, evaluates
individual authors, and examines the contributions of Latino authors in a multicultural, multilingual society.

Marginal Migrations
Marginal Migrations proposes a new configuration of inquiry in diaspora and globalisation studies. The anthology
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investigates the importance of intra-marginal migrations by drawing on the historical example of the Caribbean.

Becoming Julia de Burgos
A tragic novel of one immigrant's downfall and disgrace in New York City This is the English translation of Lucas Guevara,
the first Spanish-language novel of immigration to the United Stats. Published in the United States in 1914 by Colombian
emigre Diaz Guerra, the novel establishes the structure and formula that numerous other Spanish-language narratives
produced in this country would take up over the course of the twentieth century. Freshly arrived from the pristine
countryside of South America, Lucas quickly becomes a victim of the modern Metropolis, its treacherous rogues, and its
immoral women. Lucas finds no streets paved with gold. Instead he ultimately succumbs to the pleasures of the flesh and
becomes an unscrupulous predator himself. From Lucas Guevara on, the Hispanic novel of immigration developed as a
counter-narrative to the myths of the American Dream and the melting pot. Especially noteworthy are Diaz Guerra's
satirical descriptions of the nightlife in the Bowery and the culture of New York boarding houses during the period when at
least forty percent of the city's inhabitants were immigrants. Kancllos and Hernandez trace the author's development as a
writer and study Lucas Guevara in the context of Hispanic history and immigrant literature.

Recovering the U.S. Hispanic Literary Heritage
Presents criticism on the major literary figures and nonfiction writers, including novelists, poets, playwrights, and literary
theorists from 1900-1999 with every fourth volume covering major literary movements and trends.

Migration in Contemporary Hispanic Cinema
Immigration has been one of the basic realities of life for Latino communities in the United States since the nineteenth
century. It is one of the most important themes in Hispanic literature, and it has given rise to a specific type of literature
while also defining what it means to be Hispanic in the United States. Immigrant literature uses predominantly the language
of the homeland; it serves a population united by that language, irrespective of national origin; and it solidifies and furthers
national identity. The literature of immigration reflects the reasons for emigrating, records—both orally and in writing—the
trials and tribulations of immigration, and facilitates adjustment to the new society while maintaining links with the old
society. Based on an archive assembled over the past two decades by author Nicolás Kanellos's Recovering the U. S.
Hispanic Literary Heritage project, this comprehensive study is one of the first to define this body of work. Written and
recorded by people from Mexico, Cuba, Puerto Rico, the Caribbean, and Central and South America, the texts presented
here reflect the dualities that have characterized the Hispanic immigrant experience in the United States since the midPage 9/13
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nineteenth century, set always against a longing for homeland.

Race Migrations
In The Borders of Dominicanidad Lorgia García-Peña explores the ways official narratives and histories have been projected
onto racialized Dominican bodies as a means of sustaining the nation's borders. García-Peña constructs a genealogy of
dominicanidad that highlights how Afro-Dominicans, ethnic Haitians, and Dominicans living abroad have contested these
dominant narratives and their violent, silencing, and exclusionary effects. Centering the role of U.S. imperialism in drawing
racial borders between Haiti, the Dominican Republic, and the United States, she analyzes musical, visual, artistic, and
literary representations of foundational moments in the history of the Dominican Republic: the murder of three girls and
their father in 1822; the criminalization of Afro-religious practice during the U.S. occupation between 1916 and 1924; the
massacre of more than 20,000 people on the Dominican-Haitian border in 1937; and the 2010 earthquake in Haiti. GarcíaPeña also considers the contemporary emergence of a broader Dominican consciousness among artists and intellectuals
that offers alternative perspectives to questions of identity as well as the means to make audible the voices of long-silenced
Dominicans.

A Tale of Two Cities
Outward migration has been an important phenomenon for countries in Latin American and the Caribbean (LAC),
particularly those in Central America and the Caribbean. This paper examines recent trends in outward migration from and
remittances to LAC, as well as their costs and benefits. For the home country, the negative impact from emigration on labor
resources and productivity seems to outweigh growth gains from remittances, notably for the Caribbean. However, given
emigration, remittance flows play key financing and stabilizing roles in Central America and the Caribbean. They facilitate
private consumption smoothing, support financial sector stability and fiscal revenues, and help reduce poverty and
inequality, without strong evidence for harmful competitiveness effects through shifts in the real exchange rate.

Racial Migrations
Hispanic Caribbean Literature of Migration: Narratives of Displacement is a collection of thirteen chapters that explores the
literary tradition of Caribbean Latino literature written in the U.S. beginning with José Martí and concluding with 2008
Pulitzer Prize winning novelist, Junot Díaz. The essays in this collection reveal the multiple ways that writers of this tradition
use their unique positioning as both insiders and outsiders to critique U.S. hegemonic discourses while simultaneously
interrogating national discourses in their home countries. The chapters consider the way that spatial migration in literature
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serves as a metaphor for gender, sexuality, racial, identity, linguistic and national migrations.

Latino Caribbean Literature
Establishing an interdisciplinary connection between Migration Studies, Post-Colonial Studies and Affect Theory, Méndez
analyzes the symbolic interplay between emotions, cognitions, and displacement in the narratives written by and about
Dominican and Dominican-Americans in the United States and Puerto Rico. He argues that given the historic place of
creolization as a marker of national, cultural, and social development in the Caribbean and particularly the Dominican
Republic, this cultural process is not magically annulled in Caribbean immigrations to the U.S. Instead, this book illustrates
the numerous ways in which Dominicans’ subjective interpretation of their experiences of migration and incorporation into
U.S. society, seen through the filter of multiple creolizations of the past, are woven into their written works as a series of
variations on Americanness and Dominicanness. Through close readings of selected writings by Pedro Henríquez Ureña,
José Luis González, Junot Díaz, Josefina Báez, Loida Maritza Pérez among others, Méndez argues that emotional creolizations
operate as a psychological parameter on immigrant populations as they negotiate their transcultural status against the
ideological norms of assimilation in their new host country. Consequently, he proposes that this emotional creolization is
dialectical — that is, it not only affects diasporic populations, but also changes the norms and terms of assimilation as well.

Women and Migration
Addressing the transnational relationships of Freemasonry, politics, and culture in the field of Latin American and Caribbean
literatures and cultures, Writing Secrecy provides insight into Pan-Caribbean, transnational and diasporic formations of
these Masonic lodges and their influences on political and cultural discourses in the Americas.

The Cambridge History of Latina/o American Literature
The Chinese migration to the Latin America/Caribbean region is an understudied dimension of the Asian American
experience. There are three distinct periods in the history of this migration: the early colonial period (pre-19th century),
when the profitable three-century trade connection between Manila and Acapulco led to the first Asian migrations to Mexico
and Peru; the classic migration period (19th to early twentieth centuries), marked by the coolie trade known to Chinese
diaspora studies; and the renewed immigration of the late 20th century to the present. Written by specialists on the
Chinese in Latin America and the Caribbean, this book tells the story of Asian migration to the Americas and contributes to
a more comprehensive understanding of the Chinese in this important part of the world.
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Writing Secrecy in Caribbean Freemasonry
Exploring the cultural politics of Cuba's epic military engagement in the Angolan civil war, this book narrates the
transformation of Cuban national identity from Latin African to Caribbean through the experience of internationalism in
Angola.

Corporeality in Early Twentieth-Century Latin American Literature
Hispanic Caribbean Literature of Migration
Puerto Ricans maintain a vibrant identity that bridges two very different places--the island of Puerto Rico and the U.S.
mainland. Whether they live on the island, in the States, or divide time between the two, most imagine Puerto Rico as a
separate nation and view themselves primarily as Puerto Rican. At the same time, Puerto Ricans have been U.S. citizens
since 1917, and Puerto Rico has been a U.S. commonwealth since 1952. Jorge Duany uses previously untapped primary
sources to bring new insights to questions of Puerto Rican identity, nationalism, and migration. Drawing a distinction
between political and cultural nationalism, Duany argues that the Puerto Rican "nation" must be understood as a new kind
of translocal entity with deep cultural continuities. He documents a strong sharing of culture between island and mainland,
with diasporic communities tightly linked to island life by a steady circular migration. Duany explores the Puerto Rican
sense of nationhood by looking at cultural representations produced by Puerto Ricans and considering how
others--American anthropologists, photographers, and museum curators, for example--have represented the nation. His
sources of information include ethnographic fieldwork, archival research, interviews, surveys, censuses, newspaper articles,
personal documents, and literary texts.

"Colón Man a Come"
The Cambridge History of Latina/o American Literature emphasizes the importance of understanding Latina/o literature not
simply as a US ethnic phenomenon but more broadly as an important element of a trans-American literary imagination.
Engaging with the dynamics of migration, linguistic and cultural translation, and the uneven distribution of resources across
the Americas that characterize Latina/o literature, the essays in this History provide a critical overview of key texts, authors,
themes, and contexts as discussed by leading scholars in the field. This book demonstrates the relevance of Latina/o
literature for a world defined by the migration of people, commodities, and cultural expressions.
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